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1. Généralités 

 
 Type: PSW-502, 230 V, 1,10 kW, force de traction   7,0 kN 
  PSW-540, 400 V, 1,10 kW, force de traction 10,0 kN 
    

 
2. Utilisation conforme / Domaine d'emploi 
 Le cabestan pour tirage des câbles est un cabestan mono-poulie prévu principalement pour 

tirer horizontalement des câbles sur de grandes longueurs à travers des chemins de câbles. 
 

 Le cabestan est conforme au règlement préventif contre les accidents UVV VBG 8, mais il est 
toutefois interdit de s'en servir pour tirer obliquement ou verticalement dans la mesure où la 
charge tomberait immédiatement en relâchant le câble. L'équipement électrique de 
l'installation est conçu pour pouvoir être utilisé dans des locaux humides. Toutefois, 
l'interrupteur à commande au pied doit toujours être au sec. 
 

 Les câbles utilisés doivent être des câbles synthétiques à faible allongement dont la charge 
de rupture doit être d'au moins 3 fois la force de traction du treuil. L'allongement est de 15 % 
pour les câbles en polypropylène, de 21 % pour les câbles en polyester et de 26 % pour les 
câbles en polyamide, les câbles en polypropylène convenant donc le mieux. 
 

 Les charges de rupture théoriques des câbles de plastique sont les suivantes: 
 
 Câble de Polyester   Ø 12 mm 36 kN allongement     4-6 % 
 Câble de Polypropylène Ø 14 mm 27 kN allongement   10 %  
 

3. Installation et mise en service 
 Pour un fonctionnement parfaitement sur du cabestan pour tirage des câbles, le bâti du treuil 

doit impérativement être ancré  de manière à ce que les forces de traction maximales 
puissent être acceptées sûrement sans que le treuil ne puisse se détacher pendant la 
traction. De même, l'enrouleur de câble doit être assuré contre le glissement en cas de 
traction soudaine du câble par un câble passé autour de l'axe de la poulie en plastique. 
 

4. Sûreté d'utilisation et de fonctionnement: 
 Selon la force de traction nécessaire, enrouler 3 à 4 fois le câble synthétique 

déployé dans le chemin de câbles et relié avec le grip de câble autour de la poulie en 
aluminium de cabestan.  
 

 En enclenchant le moteur à l'aide de l'interrupteur é commande au pied, la poulie du 
cabestan tourne, mais le câble reste lâche et n'est pas tiré. Lorsque l'opérateur tire sur le 
câble, la force de frottement entre le câble et la poulie du cabestan augmente au point de 
supprimer le glissement. Le couple du moteur est alors intégralement transmis coté traction. 
Ceci correspond à une force de traction de 7,0 ou 10,0 kN. 
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5. Attention : 
 

 Ne jamais enrouler le câble autour de la main! Danger! Pour travailler en toute sécurité, 
porter toujours des gants de protection. Le câble ne doit jamais se superposer ou être placé 
en croix sur la poulie en aluminium du cabestan. 
 
Attention:  ne jamais lâcher le câble brusquement faute de quoi celui-ci se détend de 
  manière incontrôlée. 
 

6. Dépôt du câble: 
 

 En tirant, s'assurer que quelques mètres de câble en boucles lâches reposent toujours au sol 
entre le treuil et l'enrouleur sur lequel le câble retiré sera à nouveau enroulé afin de rattraper 
l'allongement du câble lorsque celui-ci est lâché soudainement. 
Ne jamais se tenir sur les boucles de câble lâches reposant au sol. 
 

 En arrêtant le treuil avec l'interrupteur à commande au pied, le frein incorporé au moteur 
électrique maintient la tension du câble tant que celui-ci est tenu sous tension à la main. En 
relâchant lentement le câble, le câble allongé par la force de traction peut se raccourcir de 
manière contrôlée. 
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7. Maintenance et entretien:  
 

 Pour l'entretien du moteur, veuillez vous référer au mode d'emploi joint. Observation 
complémentaire: si le cabestan pour tirage des câbles doit fonctionner dans toutes les 
positions, donc également à l'envers, il est nécessaire de verser dans le réducteur 0,6 l plus 
1,9 l d'huile à engrenages, soit 2,5 l en tout et d'échanger la vis de purge d'air pour éviter 
l'écoulement de l'huile. 
 

 Le bouchon en plastique avec la vis de fermeture doit être remplacé par la vis de purge d'air 
M10x1 fournie. (Eventuellement déjà en place, à vérifier!) 
 

 Nous vous souhaitons bon travail avec notre cabestan pour tirage des câbles. Si un problème 
quelconque devait se poser, n'hésitez pas à nous appeler. 
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8. Caractéristiques techniques: 
   
Type: PSW-502 230 Volt, 1 Vitesse 
 PSW-540 400 Volt, 1 Vitesse  
   
Dimensions WxHxD Treuil: 710 x 270 x 360 mm 
lxhxp Enrouleur: 700 x 800 x 320 mm 
   
Poids: Treuils: 58-60 kg 
 Enrouleur sans câbles: 17,2 kg 
 Câbles synthétique: D 12 mm:   9,0 kg/100m 
  D 14 mm: 10,0 kg/100m 
   
Moteur électrique: SEW-Electroréducteur avec frein 
Type de protection IP Moteur : IP 54 / interrupteur à pied IP 65 I 
   
Réducteur lubrifiants: Huile à engrenages Shell 90 ou BP Energol GR-XP 220 
Quantités d'huile: 0,6 l; en cas de fonctionnement à l'envers 2,5 l 
   
Moteurs électrique: PSW-502 PSW-540 
Alimentation électrique: 230 volt 400 volt 
Type de moteur: SEW R47 

ET90L4BMG 
SEW R47 
DT90S4BMG 

Puissance: 1,10 kW 1,1 kW 
Couple de freinage: maxi. 10 Nm max. 20 Nm 
   
Force de traction du treuil: max. 7,0 kN max. 10,0 kN 
Vitesse de traction: 8 m/min 8 m/min 
   
Câble synthétiques:   
Charge de rupture théoriques: Ø 12 mm/36 kN Ø 12 mm/36 kN 
 Ø 14 mm/26 kN Ø 16 mm/35 kN 
   
  
Annexe  Mode d'emploi SEW  

Liste de pièces de rechange 
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